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Sehr geehrte Gäste 

 

Bis Ende März 2025 bieten wir Ihnen eine kleine Menu Karte im Grand Hotel Europe an. 

 

Restaurant Öffnungszeiten von 12h00 – 14h00 & 18h00 to 21h00. Änderungen vorbehalten. 

 

Gerne können wir Ihnen verschiedene Restaurants in der Stadt empfehlen. 

 

Bon Appétit vom Grand Hotel Europe Team 

 

 

 

Dear guests 

 

Until end of March 2025 we offer a small menu card at our Grand Hotel Europe. 

 

Opening hours of the kitchen from 12h00 – 14h00 & 18h00 to 21h00. Changes might be announced.  

 

We are happy to recommend you different restaurants in the city of Lucerne. 

 

Bon Appétit from the Grand Hotel Europe Team 

 

 

亲爱的客人  

直到 2025 年 3 月底，我们的 Grand Hotel Europe 只提供此菜单。  

餐厅的营业时间将于每天公布。  

我们也很乐意为您推荐卢塞恩市的不同餐厅。  

Grand Hotel Europe 团队祝您好胃口 

 
Allergene / Allergens /  食物過敏 

Unser Serviceteam berät Sie gerne bezüglich Nahrungsmittelallergien. Gerne kochen wir für Sie auch Gluten- und 

Laktosefrei. 

Our service team will be happy to advise you on food allergies. We are also happy to cook gluten- and lactose-free meals 

for you. 

我们的服务团队很乐意为您提供有关食物过敏的建议。我们也很乐意为您烹制不含麸质和乳糖的餐点。 

 

 vegetarisch, vegetarian, / 纯素 

vegan/ 纯素 
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Menu from 12h00 – 14h00 & 18h00 to 21h00  

Gemischter Salat  

Mixed leaf salad 杂叶沙拉  13.50 

*** 

Gerstensuppe mit und ohne Bündnerfleisch    

Swiss barley soup with or without air dried meat 

瑞士大麦汤（含或不含风干肉 ), ohne Fleisch, without meat, 无肉 12.50 

*** 

Sandwich mit verschiedenen Füllungen (Schinken, Salami, Käse) 

Sandwiches with different fillings (ham, salami, cheese) 14.50 

三明治 馅料可选（火腿、香肠、起司） 

*** 

Flammkuchen mit Speck oder Gemüse 

Tarte flambée with bacon or vegetables   21.00 

法式蛋挞配培根或蔬菜    

*** 

Wiener Schnitzel vom Kalb, Pommes Frites, saisonales Gemüse  

“Wiener Schnitzel” of veal, French fries, seasonal vegetables 44.00 

小牛肉 "维也纳炸肉排"、炸薯条、时令蔬菜 

***  

Zanderknusperli, Estragontartar, Pommes Frites, saisonales Gemüse   

Pike-perch crispies, tarragon tartar, French fries, seasonal vegetables   36.00 

梭子鱼脆片、龙蒿鞑靼、炸薯条、时令蔬菜 

***  

Spaghetti Bolognese (Fleischsauce, meat sauce)   

肉酱意大利面 26.00 

*** 

Spaghetti Napoli (Tomaten Sauce, tomato sauce) 

拿波里意面（番茄酱  22.50 

*** 

Fruchtsalat mit Vanilleglace    

Fruit salad with vanilla ice cream 

水果沙拉配香草冰淇淋 11.50 

*** 

Diverse Glacé Aromen (Vanille, Erdbeer, Schokolade)  

Diverse Ice cream (vanille, strawberry, chocolate) 

多样化冰淇淋（香草、草莓、巧克力） 

 

Pro Kugel, per scoop, 每勺  3.50 

Rahm, whipped cream, / 鲜奶油  1.50 
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Kinder Karte from 12h00 – 14h00 & 18h00 to 21h00 

Choice for the children  

  

Chicken Nuggets mit Pommes Frites & Gemüse                    

Chicken Nuggets with French fries & vegetables  14.50 

鸡块配薯条和蔬菜 

*** 

Wiener Schnitzel vom Kalb, Pommes Frites, saisonales Gemüse 

“Wiener Schnitzel” of veal, French fries, seasonal vegetables  

小牛肉 "维也纳炸肉排"、炸薯条、时令蔬菜 23.00 

 

Zanderknusperli, Estragontartar, Pommes Frites, saisonales Gemüse   

Pike-perch crispies, tarragon tartar, French fries, seasonal vegetables   16.50 

梭子鱼脆饼、龙蒿塔塔、炸薯条、时令蔬菜 

***  

Portion Pommes Frites, 炸薯条 7.00 

*** 

Spaghetti Bolognese (Fleischsauce / meat sauce)   

肉酱意大利面 12.50 

*** 

 

Spaghetti Napoli (Tomaten Sauce / tomato sauce) 

 拿波里意大利面（番茄酱 10.50 

  

*** 

Diverse Glacé Aromen (Vanille, Erdbeer, Schokolade)  

Diverse Ice cream (vanille, strawberry, chocolate 

多样化冰淇淋（香草、草莓、巧克力） 

 

 

Pro Kugel, per scoop, / 每勺  3.50 

Rahm, whipped cream, 鲜奶油  1.50 

 

 

Fruchtsalat mit Vanille Eis 

Fruitsalad with Vanilla ice cream 

水果沙拉配香草冰淇淋 6.50 

  
 

 

 

 


